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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Government Notices of Motions Préavis de motions du gouvernement

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator Gold, P.C.:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénateur Gold, c.p.,

That, notwithstanding any provision of the Rules, previous
order or usual practice, today’s sitting continue beyond 4 p.m.,
and the Senate adjourn at the later of the end of Government
Business or 6 p.m., unless earlier adjourned by motion.

Que, nonobstant toute disposition du Règlement, tout ordre
antérieur ou toute pratique habituelle, la séance d’aujourd’hui
continue au-delà de 16 heures et soit levée à la fin des affaires du
gouvernement ou à 18 heures, selon la dernière éventualité, à
moins d’être ajournée plus tôt par voie de motion.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gold, P.C., moved, seconded by the

Honourable Senators Plett, Woo, Tannas and Cordy:
L’honorable sénateur Gold, c.p., propose, appuyé par les

honorables sénateurs Plett, Woo, Tannas et Cordy,

That, notwithstanding the order of the Senate adopted
yesterday, concerning the date for consideration at second
reading of Bill C-10, An Act to amend the Broadcasting Act and
to make related and consequential amendments to other Acts, the
bill be instead taken into consideration at second reading later
today.

Que, nonobstant l’ordre du Sénat adopté hier, concernant la
date pour l’étude à l’étape de la deuxième lecture du projet de
loi C-10, Loi modifiant la Loi sur la radiodiffusion et apportant
des modifications connexes et corrélatives à d’autres lois, le
projet de loi soit plutôt pris en considération à l’étape de la
deuxième lecture plus tard aujourd’hui.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Introduction and First Reading of
Government Bills

Dépôt et première lecture de
projets de loi du gouvernement

A message was brought from the House of Commons with
Bill C-12, An Act respecting transparency and accountability in
Canada's efforts to achieve net-zero greenhouse gas emissions by
the year 2050, to which it desires the concurrence of the Senate.

La Chambre des communes transmet un message avec le
projet de loi C-12, Loi concernant la transparence et la
responsabilité du Canada dans le cadre de ses efforts pour
atteindre la carboneutralité en 2050, pour lequel elle sollicite
l’agrément du Sénat.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Gold, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Gagné, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénateur Gold, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Gagné, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.
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ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Second reading of Bill C-6, An Act to amend the Criminal
Code (conversion therapy).

Deuxième lecture du projet de loi C-6, Loi modifiant le Code
criminel (thérapie de conversion).

The Honourable Senator Cormier moved, seconded by the
Honourable Senator Gold, P.C., that the bill be read the second
time.

L’honorable sénateur Cormier propose, appuyé par l’honorable
sénateur Gold, c.p., que le projet de loi soit lu pour la deuxième
fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Wells, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Wells, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Second reading of Bill C-10, An Act to amend the
Broadcasting Act and to make related and consequential
amendments to other Acts.

Deuxième lecture du projet de loi C-10, Loi modifiant la Loi
sur la radiodiffusion et apportant des modifications connexes et
corrélatives à d’autres lois.

The Honourable Senator Dawson moved, seconded by the
Honourable Senator Gold, P.C., that the bill be read the second
time.

L’honorable sénateur Dawson propose, appuyé par l’honorable
sénateur Gold, c.p., que le projet de loi soit lu pour la deuxième
fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Housakos moved, seconded by the

Honourable Senator Martin, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Housakos propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Martin, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Orders No. 3, 4, 5, 6, 7 and 8 were called and postponed until
the next sitting.

Les articles nos 3, 4, 5, 6, 7 et 8 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Consideration of the third report of the Standing Senate
Committee on Energy, the Environment and Natural Resources
(Subject matter of Bill C-12, An Act respecting transparency and
accountability in Canada’s efforts to achieve net-zero
greenhouse gas emissions by the year 2050), tabled in the Senate
on June 22, 2021.

Étude du troisième rapport du Comité sénatorial permanent de
l’énergie, de l’environnement et des ressources naturelles (teneur
du projet de loi C-12, Loi concernant la transparence et la
responsabilité du Canada dans le cadre de ses efforts pour
atteindre la carboneutralité en 2050), déposé au Sénat le 22 juin
2021.

Debate concluded. Débat terminé.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.
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Inquiries Interpellations

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Miville-Dechêne, seconded by the Honourable Senator Moncion,
for the third reading of Bill S-203, An Act to restrict young
persons’ online access to sexually explicit material, as amended.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Miville-Dechêne, appuyée par l’honorable sénatrice Moncion,
tendant à la troisième lecture du projet de loi S-203, Loi limitant
l’accès en ligne des jeunes au matériel sexuellement explicite, tel
que modifié.

The Honourable Senator Dalphond moved, seconded by the
Honourable Senator Duncan, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Dalphond propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Duncan, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted, on
division.

La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16,
17, 18 and 19 were called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15,
16, 17, 18 et 19 sont appelés et différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Second reading of Bill S-236, An Act to amend the Criminal
Code, the Criminal Records Act, the National Defence Act and
the DNA Identification Act.

Deuxième lecture du projet de loi S-236, Loi modifiant le Code
criminel, la Loi sur le casier judiciaire, la Loi sur la défense
nationale et la Loi sur l’identification par les empreintes
génétiques.

The Honourable Senator Carignan, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Martin, that the bill be read the second
time.

L’honorable sénateur Carignan, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Martin, que le projet de loi soit lu pour la
deuxième fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Duncan moved, seconded by the

Honourable Senator Woo, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Duncan propose, appuyée par
l’honorable sénateur Woo, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Order No. 21 was called and postponed until the next sitting. L’article no 21 est appelé et différé à la prochaine séance.
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Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Ataullahjan, seconded by the Honourable Senator Martin:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Ataullahjan, appuyée par l’honorable sénatrice Martin,

That the fourth report of the Standing Senate Committee on
Human Rights tabled on June 16, 2021, be adopted and that,
pursuant to rule 12-24(1), the Senate request a complete and
detailed response from the government, with the Minister of
Public Safety and Emergency Preparedness being identified as
minister responsible for responding to the report, in consultation
with the Minister of Justice and Attorney General of Canada, the
Deputy Prime Minister and Minister of Finance, the Minister of
Indigenous Services, the Minister of Crown-Indigenous
Relations, the Minister for Women and Gender Equality and
Rural Economic Development, as well as the Minister of
Diversity and Inclusion and Youth.

Que le quatrième rapport du Comité sénatorial permanent des
droits de la personne, qui a été déposé le 16 juin 2021, soit adopté
et que, conformément à l’article 12-24(1) du Règlement, le Sénat
demande une réponse complète et détaillée du gouvernement, le
ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile étant
désigné ministre chargé de répondre à ce rapport, en consultation
avec le ministre de la Justice et procureur général du Canada, le
vice-premier ministre et ministre des Finances, le ministre des
Services aux Autochtones, le ministre des Relations Couronne-
Autochtones, le ministre des Femmes et de l’Égalité des genres et
du Développement économique rural, ainsi que le ministre de la
Diversité et de l’Inclusion et de la Jeunesse.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

Motions Motions

Orders No. 1, 2, 3, 5, 6, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 17, 18, 28, 31 and
39 were called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 1, 2, 3, 5, 6, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 17, 18, 28, 31
et 39 sont appelés et différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
McCallum, seconded by the Honourable Senator McPhedran:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
McCallum, appuyée par l’honorable sénatrice McPhedran,

That the Senate of Canada call on the federal government to
adopt anti-racism as the sixth pillar of the Canada Health Act,
prohibiting discrimination based on race and affording everyone
the equal right to the protection and benefit of the law.

Que le Sénat du Canada exhorte le gouvernement fédéral à
adopter l’antiracisme en tant que sixième pilier de la Loi
canadienne sur la santé, en vue d’interdire toute discrimination
basée sur le racisme et d’offrir à chacun le droit égal à la
protection et au bienfait de la loi.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Wells moved, seconded by the

Honourable Senator Martin, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Wells propose, appuyé par l’honorable
sénatrice Martin, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

MESSAGES FROM THE
HOUSE OF COMMONS

MESSAGES DE LA CHAMBRE
DES COMMUNES

A message was brought from the House of Commons with
Bill C-206, An Act to amend the Greenhouse Gas Pollution
Pricing Act (qualifying farming fuel), to which it desires the
concurrence of the Senate.

La Chambre des communes transmet un message avec le
projet de loi C-206, Loi modifiant la Loi sur la tarification de la
pollution causée par les gaz à effet de serre (combustible agricole
admissible), pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Martin moved, seconded by the
Honourable Senator Wells, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Wells, que le projet de loi soit inscrit à l’ordre du jour
pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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A message was brought from the House of Commons with
Bill C-30, An Act to implement certain provisions of the budget
tabled in Parliament on April 19, 2021 and other measures, to
which it desires the concurrence of the Senate.

La Chambre des communes transmet un message avec le
projet de loi C-30, Loi portant exécution de certaines dispositions
du budget déposé au Parlement le 19 avril 2021 et mettant en
œuvre d'autres mesures, pour lequel elle sollicite l’agrément du
Sénat.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Gold, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Gagné, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénateur Gold, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Gagné, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator Gold, P.C.:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénateur Gold, c.p.,

That, notwithstanding any provision of the Rules, previous
order or usual practice:

Que, nonobstant toute disposition du Règlement, tout ordre
antérieur ou toute pratique habituelle :

1. when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Monday, June 28,
2021, at 2 p.m.;

1. lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au lundi 28 juin 2021, à
14 heures;

2. when the Senate sits on Monday, June 28, 2021, and
Tuesday, June 29, 2021, the sitting continue beyond
9 p.m. or the end of Government Business, as the case
may be, until midnight, unless earlier adjourned by
motion;

2. lorsque le Sénat siégera le lundi 28 juin 2021 et le mardi
29 juin 2021, la séance continue au-delà de 21 heures ou
de la fin des affaires du gouvernement, selon le cas, et se
poursuive jusqu’à minuit, à moins d’être ajournée plus tôt
par voie de motion;

3. on Monday, June 28, 2021, there be an evening
suspension, for one hour, to start at 6 p.m.;

3. le lundi 28 juin 2021, il y ait une suspension du soir, d’une
durée d’une heure, qui commencera à 18 heures;

4. the provisions of any orders or decisions of the Senate that
expire on June 23, 2021, concerning hybrid sittings of the
Senate be extended to the end of the day on June 29, 2021;
and

4. les dispositions de tout ordre ou décision du Sénat qui
prennent fin le 23 juin 2021, concernant les séances
hybrides du Sénat, soient prolongées jusqu’à la fin de la
journée le 29 juin 2021;

5. the provisions of the order of February 8, 2021,
concerning seating, voting and speaking in the Senate
Chamber, also be extended to the end of the day on
June 29, 2021.

5. les dispositions de l’ordre du 8 février 2021, concernant
les sièges, les votes et les interventions dans la salle du
Sénat, soient également prolongées jusqu’à la fin de la
journée le 29 juin 2021.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
At 6 p.m., pursuant to the order adopted by the Senate earlier

today, the Senate adjourned until Monday, June 28, 2021, at
2 p.m.

À 18 heures, conformément à l’ordre adopté par le Sénat plus
tôt aujourd’hui, le Sénat s’ajourne jusqu’au lundi 28 juin 2021, à
14 heures.
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DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Interim Order No. 32 Respecting Certain Requirements for
Civil Aviation Due to COVID-19, pursuant to the Aeronautics
Act, R.S.C. 1985, c. A-2, sbs. 6.41(5) and (6).—Sessional Paper
No. 2/43-964.

Arrêté d’urgence no 32 visant certaines exigences relatives à
l’aviation civile en raison de la COVID-19, conformément à la
Loi sur l’aéronautique, L.R.C. 1985, ch. A-2, par. 6.41(5) et (6).
—Document parlementaire no 2/43-964.

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

The Honourable Senator Stewart Olsen was removed from the
membership of the committee, substitution pending
(June 23, 2021).

L'honorable sénatrice Stewart Olsen a été retirée de la liste des
membres du comité, remplacement à venir (le 23 juin 2021).

The Honourable Senator Plett was added to the membership
(June 23, 2021).

L'honorable sénateur Plett a été ajouté à la liste des membres
du comité (le 23 juin 2021).

Standing Committee on Rules, Procedures and the Rights of
Parliament

Comité permanent du Règlement, de la procédure et des
droits du Parlement

The Honourable Senator Lankin, P.C., replaced the Honourable
Senator Saint-Germain (June 23, 2021).

L'honorable sénatrice Lankin, c.p., a remplacé l'honorable
sénatrice Saint-Germain (le 23 juin 2021).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable Senator
Frum (June 23, 2021).

L'honorable sénateur Plett a remplacé l'honorable sénatrice
Frum (le 23 juin 2021).
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Progrès de la 
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